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Gebrauchsanweisung
Rückwandfolie einen Zentimeter kleiner als die zu beklebende Aquarien- bzw. 
Terrarienbeckenscheibe zuschneiden. Becken auf die Frontscheibe legen und benötigte 
Menge Klebstoff (50 ml für 1 m² bzw. 50 x 200 cm Scheibengröße) auf die Mitte 
der Scheibe geben. Anschließend die Rückwandfolie auflegen und den Klebstoff mit 
dem beiliegenden Glättespachtel von der Mitte nach außen gleichmäßig verteilen. 
Überschüssigen Klebstoff an den Glasrändern abwischen und die Rückwandfolie mit 
einem Klebeband fixieren.

Instructions for use
Size the rear panel foil so that it is one centimetre smaller than the aquarium or terrarium 
panel to be decorated. Position the tank so that the front glass pane faces downwards 
and apply the required amount of adhesive (50 ml for 1m² or 50 x 200 cm glass size) to 
the centre of the pane. Then place the rear panel foil onto the rear panel and distribute 
the adhesive evenly from the centre outwards using the enclosed filling knife. Remove any 
excess adhesive with a cloth and fix the rear panel foil with adhesive tape.

Istruzioni per l’uso
Tagliare il foglio di un centimetro in meno rispetto al vetro dell'acquario o del terrario al 
quale si intende fissarlo. Appoggiare la vasca sul lato anteriore e distribuire al centro del 
vetro la quantità di collante necessaria (50 ml per 1 m² o per dimensioni vetro 50 x 200 
cm). Successivamente applicare lo sfondo e distribuire uniformemente la colla, dal centro 
verso l'esterno, servendosi della spatola compresa nella fornitura. Rimuovere la colla in 
eccesso dai bordi del vetro, quindi fissare il foglio con un nastro adesivo.

Mode d’emploi
Découper la feuille de paroi arrière en prenant un centimètre de plus que la vitre 
d’aquarium ou de terrarium à encoller. Poser l’aquarium sur la vitre avant et appliquer la 
quantité de colle nécessaire (50 ml pour 1 grandeur de vitre de 1 m² par ex. de 50 x 200 
cm) au milieu de la vitre. Ensuite, appliquer la feuille et répartir régulièrement la colle avec 
la spatule de lissage jointe en partant du milieu vers l’extérieur. Essuyer la colle en excès 
sur les bords du verre et fixer la feuille avec un ruban adhésif.

Gebruiksaanwijzing
De achterwandfolie een centimeter kleiner dan de te beplakken aquarium- of terrariumruit 
knippen. De bak op de voorruit leggen en de benodigde hoeveelheid lijm (50 ml voor 
1 m² resp. 50 x 200 cm ruit) op het midden van de ruit aanbrengen. Vervolgens de 
achterwandfolie erop leggen en de lijm met de bijgevoegde spatel vanuit het midden 
gelijkmatig naar de buitenkant toe verdelen. De overtollige lijm van de glasranden 
afvegen en de achterwandfolie met kleefband vastmaken.

Instrucciones de uso
Recortar la lámina de la pared de fondo un centímetro más pequeña que el cristal del 
acuario o el terrario donde se vaya a pegar. Colocar la cubeta sobre el cristal frontal y 
aplicar la cantidad necesaria de pegamento (50 ml por cada 1 m² o 50 x 200 cm de 
tamaño de cristal) en el centro del cristal. Seguidamente colocar la lámina para la pared 
de fondo y distribuir de manera uniforme el pegamento con la espátula para alisar que 
se adjunta, desde el centro hacia el exterior. Limpiar el pegamento sobrante en los bordes 
del cristal y fijar la lámina para la pared de fondo con una cinta adhesiva.
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